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Pietà, rispetto, amore 
 
Macbeth's aria from the opera Macbeth (baritone) 
Text by Francesco Maria Piave (1810-1876) and Andrea Maffei (1798-1885); based on William 
Shakespeare's (1564-1616) play of the same name. 
Set by Giuseppe Verdi (1813-1901) 
 
Recitative: 
Perfidi! All'Anglo contro me v'unite! 
[pr.fi.di al.la.lo kon.tro me vu.ni.te] 
Treacherous-ones! With-the-English against me you-unite-yourselves! 
 
Le potenze presaghe han profetato: 
[le po.tn.tse pre.za.e an pro.fe.ta.to] 
The  powerful seers have  prophesized: 
 
"Esser puoi sanguinario, feroce; 
Nessun nato di donna ti nuoce!" 
No, non temo di voi, 
né del fanciullo che vi conduce! 
Raffermar sul trono quest'assalto mi debbe, 
o sbalzarmi per sempre! 
Eppur la vita sento nelle mie fibre inaridita! 
 
Aria: 
Pietà, rispetto, amore, conforto a' dì cadenti, 
ah! non spargeran d'un fiore  la tua canuta età. 
Né sul tuo regio sasso  sperar soavi accenti: 
Ah! sol la bestemmia, ahi lasso! 
La nenia tua sarà. 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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